
女，争相前往欣赏这漫山遍野的樱花

樱花，樱花，

春三月的晴空，

一望无际；

是云是霞？

芳香无比，

啊，赏樱去！

东邻日本的春天是十分秀丽的。樱花如绯红的浮云，朝

霞，把大地染红了，烧遍了。每当樱花一开放，人们就携男带

自古以来，日本人民把

她视为民族的象征，骄傲地称颂自己的国家是“樱花之国”。

中樱花之国多娆艳，最艳的是奈良。这个座落在近

部的日本古都，山清水秀，风景宜人，绿树丛中，点缀着

名刹古庙，殿宇楼阁。她不但是日本历史上灿烂的奈良文

化的发祥地，日本人民“心中的故乡”，而且也是凝聚着中

日人民友谊的历史名城。倘若你去游览奈良，热情的奈良

人民，一定会指点你参观那些雄伟、庄严的古建筑，精致细

腻的古艺术遗品；向你叙说为缔结中日友谊，交流科学、文

化、艺术，无数先辈不畏险阻，克服重重困难，远涉重洋

的动人故事。其中，他们还会特别介绍你参观唐招提寺，
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讲述鉴真和尚东渡日本、传布唐代文化的不朽业绩

鉴真是什么人？他为什么要东渡日本？又是怎样克服

艰难险阻，实现东航的宏愿的？他究竟为中日文化交流，

作出了哪些不朽的贡献？现在，让我们翻开中日两国人民

的友谊史，追忆一千二百多年前，鉴真和尚和日本人民一

起，播下中日友谊种子的业绩吧
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一 、 钻 研 佛 学

公元六 年中的某一天，在长江北岸，大运河流贯

的广陵江阳县，即今天扬州市，一个姓淳于的商人家庭，

诞生了一位眉目清秀的男孩，他就是鉴真。

鉴真的出生地扬州，是一座景色秀丽的城市

绿油春水木兰舟，

步步亭台邀逗留。

十里画图新阆苑，

二分明月旧扬州。

当时四方文人学士前来赏游，都被扬州美景所陶醉。他们

吟诗题词，留下了大量赞赏扬州风貌的诗句。

。在唐代，除西都长安和东都洛阳之外，全

扬州令人向往和留连的，不单是她的风景，更主要是

它的繁华和富庶。“江淮之间，广陵大镇，富甲天下”，“时人

称扬一、益二

国最繁华之处，要数扬州和成都了。扬州西望洛阳、长安，

东下长江，可出海远航日本、南洋，是唐王朝统治江南各

地和内外贸易的重镇。史书就有“今天下以江淮为国命”，

“赋出天下而江淮居十九”的记载。

“商胡离别下扬州”。扬州的繁荣，也吸引了大批国际

贸易商人。不少阿拉伯、伊朗、印度和日本的商人，会聚
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马上肯定地回答说：这是纯镴（一种锡

扬州，平等贸易，互通有无，使繁华的扬州显得格外热闹。

商业的发达，也促进了手工艺技术的发展。扬州出产

的锦，驰名国内外。扬州造的大船，经得起波斯湾的险风

恶浪。八世纪时，日本工匠就很钦佩扬州工匠的技艺。在

日本的史书《续日本纪》上，载有这样一个故事，说日本的

丹波国（今京都地区）有一座华浪山，山上有一种矿石，一

个名叫昆解宫成的工匠，常用这种矿石，铸炼成各种器物。

有一次，他铸了一面镜子，呈送给天皇。天皇见了十分高

兴，认为这种矿物不亚于唐朝的锡。于是又让昆解宫成率

人上山，广泛采集，并召集各铸工和宫成一起铸炼。铸工

们都认不出这究竟是什么矿，有的说是铅，有的说是白镴，

大家争论不休，久久不能断论。后来，一位遣唐使团的官

员，把这种矿物的铸成品带到扬州，请扬州铸工鉴定。扬

州铸工拿过来一

和铅的合金）。扬州铸工的正确判断，结束了日本铸工们的

一场旷日持久的争论。

鉴真就在这繁华而又开放的城市里，度过了他的童年

和少年。他的父亲以经商为生，但在思想上，笃信佛教，曾

受戒学禅。家庭对鉴真的影响是极深的。虽然富裕的家庭

为他攻读诗文和日后步入仕途提供了有利条件，但他厌弃

官场上的尔虞我诈，却对父亲虔诚膜拜的佛教，产生了浓

厚的兴趣，向往那清静简朴的僧侣生活。

七 二年，也就是鉴真十四岁的那年，他随父亲前往

大云寺朝圣。那郁郁青松、奇石叠山、梅竹相杂的幽雅清

静的环境，青松翠竹围绕着的巍峨的殿堂，清脆的梵钟，渗
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五年，他离开生活了四年的大云寺，拜越

心的檀香，温娴微笑的佛像，都强烈地吸引着他，激励着

他。他鼓起了勇气，向父亲倾诉了久久隐埋在心中的志愿，

要求父亲同意他出家为僧。父亲不仅没有呵斥儿子，相反，

却认为“这样年岁的孩子，要求出家，这是有佛缘呀”，也

就欣然同意了鉴真的要求。大云寺的禅师智满，与鉴真的父

亲过往甚密，当然很高兴地收留了这位少年信徒。入寺不

久，便在智满禅师的主持下，剃发为沙弥，开始了佛学研

究的生涯。

大云寺是在六九一年，鉴真三岁的时候兴建的。那时，

武则天登位掌权，大兴佛法，号令全国四百余州，每州建

立一座官立寺院。扬州因地处南北枢纽，又是朝廷遥控江

南的要地，诸事备受重视，大云寺也不例外。武则天曾发

布诏令，“天下诸州度僧，便就智满禅师”。可见，鉴真出

家时，扬州大云寺和他的师父智满，早已名扬全国了。在

名师的指导下，鉴真刻苦学习，潜心钻研，在佛经研究方

面取得了显著的进步。

在佛教徒看来，一个人出家，并不意味着他已成为合

格的僧侣。要成为真正合格的僧侣，必须经过较长岁月的

修行。得道者由名师主持授戒仪式后，才能步入正式僧侣

的行列。佛教的授戒仪式有两种：一种是“菩萨戒”，它表明

受戒者，已经具备了作为僧侣的基本条件；另一种是“具足

戒”，它表明受戒者，在佛学的研究上，已达到了精深的

程度。鉴真从出家到受“菩萨戒”和“具足戒”，前后经过了

七年时间。七

州龙兴寺道岸和尚学戒律，并受“菩萨戒”。又过了两年，
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要意义的旅行。他千里迢迢地来到洛阳，七

一种强烈的求知欲，促使他进行了一次在他一生中具有重

八年又到了

长安。三月二十八日，在长安实际寺，由著名的律宗法师

弘景和尚主持，给鉴真举行了授“具足戒”的仪式。参加这

一仪式的还有道岸、法藏等十余位名师。这充分表明，他

们相当器重这位在佛学研究中初露锋芒的、年仅二十岁的

青年。此后数年间，鉴真往来于洛阳、长安之间。

洛阳和长安的建设，比之扬州自有特色：全城布局严

整可观，气象宏伟；街坊结构划一，布列匀称；街道纵横

交叉，齐整笔直。道旁“迢迢青槐树”，“千条弱柳垂青锁”，

鳞次栉比的店铺和手工作坊。景色的诱人和城市的豪华对

鉴真来说，是无关紧要的。他所关心的是巡游寺刹，寻师

访友，孜孜不倦地探求佛学中的各种知识。

功夫不负有心人。经过七年的努力，鉴真终于成为一

个学识渊博的僧侣。这是他在洛阳和长安所取得的第一个

收获。第二个收获就是他对东邻日本有了一定的了解。隋

唐时期，日本正处于从奴隶制到封建制的过渡阶段，新兴

的日本封建主急于要从中国吸取一套封建制的统治方式，

于是有计划地经常派遣使臣和留学生来中国访问、学习。

据统计，日本留唐学生总数的百分之七十八是僧侣。他们

大多数居留洛阳和长安，广泛结交，和中国僧侣切磋经典，

探讨学问。鉴真在洛阳和长安钻研进修期间，就有不少日

本僧侣也在两京居留。其中也有学业优秀者，如辨正和尚，

善围棋，屡受唐玄宗李隆基之约，进宫对弈。又如道慈和

尚，和鉴真一样，涉览经典，尤精三论，归国以后，名盛
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异域，

界。

全国，积极鼓吹要按照唐朝的传教法则来整顿日本的佛教

鉴真在洛阳和长安期间，听到的有关中日之间佛教交

流的传说，给他留下深刻的印象。他听说，在很早以前，我

为王子

国有一个名叫惠思的和尚，寂化后，转生到了日本国，成

王子笃信佛祖，大力推广佛教，普济众生，遂使

佛法在日本日渐兴隆。这个传说，当然带有浓厚的宗教色

彩，但它却曲折地反映了中日人民友好的愿望。他还听说，

日本国有一位大臣叫长屋王，善汉诗，信佛教，曾制作袈

裟一千件，每件绣有四句偈诗：

山

风月同天。

寄诸佛子，

共结来缘。

并托人把袈裟带到唐朝，分赠给当时著名的我国僧侣。这

些友好的传说和故事，激起了年轻的鉴真的无限感慨，他

说：“以此思量，（日本）诚是佛法兴隆有缘之国啊”。这大

概是后来他欣然应邀东渡的思想基础之一吧。

七一三年，二十六岁的鉴真，满载着丰硕的学术成果，

返回扬州。此后数十年，他在江淮一带，建寺造佛，传教

讲学，遇河架桥，见病施药，深得僧侣和人民的尊敬。他

的弟子多达四万余人，其中著名的就有二百三十多人，他

们遍布全国各地，“以戒律化诱，郁有一方宗旨”。鉴真成

了德高望重、名扬四方的高僧。
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一　、　 　

鉴真生活的时期，正是我国盛唐时代。

应邀访日

经济的繁 荣，

文化的发达，国力的强盛和对外交通的发展，促进了我国

与亚洲各国的经济、文化交流。那时，中日两国之间的关

系，是相当友好的，彼此的交往是很密切的。中日之间的

这种密切的友好关系，其实在隋代就已开始了。

五九三年，圣德太子辅佐推古天皇，执掌国政。他是

一位热心于社会变革的人。他根据日本社会的实际需要，

积极地推进中日文化交流，带头学习和研究中国的文物制

度。六 年，他亲自派使者到隋朝联系通好。据《隋书》

记载，使者一到隋都，隋文帝杨坚就接见了他。使者向隋

朝有关官吏通报了日本的国情，使中国加深了对日本的了

解。六 四年，圣德太子吸收了从中国传过去的儒、佛、法

诸家思想，制定了《十七条宪法》，实行政治改革。实行改

革的第三年，他又派遣大 （官位）小野妹子为国使，携带

国书前来中国隋朝建立国交关系。国书中写有“日出处天

子致书日没处天子”的词句，反映了圣德太子致力于发展同

中国之间的对等关系的外交方针。六 八年四月，隋炀帝

杨广特遣文林郎裴世清等十三人，专程陪送小野大使返日。

八月三日，日本朝廷“设仪仗，鸣鼓角”隆重相迎。裴世清
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有负责旅途安全

呈递了隋炀帝致推古女皇的国书，其中写道：“知皇介居

海表，抚宁民庶，境内安乐，风俗融和，深气至诚，远修

朝贡，丹欵之美，朕有嘉焉”。明确表示同意中日建立国

交关系。裴世清归国时，天皇和圣德太子又派小野妹子为

大使，专程送回中国，这次随同赴隋的，还有八名到中国

学习的第一批留学生和学问僧。

进入唐代以后，两国之间的往来更趋频繁。当时，日

本正处在从奴隶制社会向封建制社会转变的阶段，皇室和

一批先进知识者对封建的唐代文化非常钦佩和羡慕 他们

说：“大唐国者，法式备定，珍国也，常须达”，热切地要

求与唐代中国建立长期的亲善关系

六四五年，日本实行“大化革新”，建立了封建的中央

集权统治。两国使节、学者、学生络绎不绝，中日关系更

加密切。

遣唐使前来我国。据史

当时，日本朝廷为加深和巩固两国的睦邻关系，交流

珍贵物产和文化，常派遣国使

书所载，曾先后派遣使节十九次，其中两次未能成行，一

次是专为迎接日本遣唐使回国的“迎入唐使使”，三次是陪

送唐朝赴日使节回国而派遣的“送唐客使”。因此，日本正

式派遣使节来唐朝专门从事外交活动共十三次。遣唐使团

的规模，开始时，每次一两船，每船约一百二、三十人。到

了八世纪以后，每次四船，总人数多达五六百人，组织也

比较完备。成员中有团长和官员，是代表政府的使节，分

别称持节使、押使、大使、副使、判官和录事。工作人员

中有制造、维修船只的造舶都匠和船匠
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还有舵师、水手长、水手、画师、玉

和健康的射手和医生；有翻译和书记；有活跃海上文化生

活的音声长和音声生

生、铸生、细工生等。

日本朝廷除派遣大型遣唐使团外，还派遣大批留学生

来唐朝学习。他们多是风华正茂、求知欲旺盛的青年。一

到我国，虚心求学，拜师觅友，刻苦钻研。许多人在中国

留居十年、二十年、三十年，把毕生精力贡献给中日文化

交流事业。他们不但学业上刻苦，而且生活俭朴，把唐朝

廷给他们的生活费用，节省下来购买大批书籍，“所得锡

赍，尽市文籍，泛海而还”。九世纪末叶时，日本作过一次

调查，查明当时日本收藏我国的典籍达一千五百七十九部，

共一万六千七百九十卷，其中大部分是留学生、学问僧带

回去的。

世纪时，日本人民在广泛而大量地吸取唐代文化，

深入而细心地总结日本国固有的文化遗产的基础上，逐步

地形成了具有民族特色的奈良文化。从奈良文化的各个领

域，我们既可以看到唐文化的深刻影响，又可以看到日本

人民消化外来文化，并使之适应本国国情的惊人的聪明才

智。

在奈良文化的百花园里，佛教文化尤为鲜艳。宗教本

是历史发展的产物。在一定的历史阶段，时代的思想、艺

术等等方面的成就，常常会围绕着宗教而体现出来，因而

也随着宗教的传播而传播开来。

佛教最早流行于印度，后传入中国。六世纪，又经由

朝鲜半岛传入日本。大化革新后，日本就直接从中国输入
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佛教文化。许多日本僧侣冒鲸波之险到中国来学习，同中

国僧侣结下了深厚的友谊。如日僧道昭和尚，曾于六五三

年随遣唐使到长安，拜玄奘为师。玄奘十分高兴地收留了

道昭，并让他同自己住在一个房间里，朝夕相处，共探经

文。玄奘对道昭说：“我到西域取经的时候，有一次在途中，

前不见村，后不着店，肚子又饿，口又渴。正在为难的时

候，忽见一位沙门，手持鲜梨热情地送给我。我吃了鲜梨，

顿觉气壮身健。现在，你就是手持鲜梨的沙门，你来了，使

我有机会了解你们国家的佛学情况了。”这一席话，既反映

了玄奘的谦虚，也反映了他对邻国僧侣的欢迎。道昭随遣

唐使回国的时候，玄奘送他两件东西，一件是自己抄译的

舍利经论，另一件是一个煎药熬水的铛子。临别时，玄奘

握着道昭的手说：这药铛子是我从西域带回来的，煎物养

病，无不神验，你带上它，自有用处。道昭感动得热泪盈

眶。道昭一行到了登州，遣唐使团中有不少人病了，他就

用玄奘送的药铛子熬水煮粥，分别送给病人吃，病果然很

快就好了。据传说，道昭乘坐的船在海上走了七天七夜，可

是总到不了日本海岸。大家心里很纳闷：风是顺风，为什

么船总不前进呢？船上有一个会占卜的人占了一卜，说是

因为海龙王要玄奘的药铛子。道昭听了拒不答应，他说：这

药铛子是我的师父给的，龙王怎么敢要！船上人七嘴八舌

地说：你不给药铛子，我们就没命啦！都要沉海喂鱼呀！

在大家的动员、威逼下，道昭只得忍心把药铛子抛入海中，

结果船很快就靠岸了。这一段海龙王要玄奘的药铛子的故

事，当然是好事者编出来的神话，但它却十分生动地说明
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了中日之间是“佛法兴隆有缘之国”，宗教界的交往是有悠

久历史的。

奈良时期，佛教被封建朝廷推崇为国家的主要统治思

想之一。七四一年二月，天皇仿效隋大云寺、唐开元寺之

制，号令全国普遍建造金光明四天王寺、法华灭罪寺。七

四三年，又仿效武则天在洛阳营建大佛，也在东大寺铸造

高十六米、重五百吨的卢舍那铜佛像。七四九年，朝廷又

正式向寺院颁赐土地和封户，致使佛教相当兴盛。日本统

治者所以支持佛教并带头信奉，其主要原因在于，佛教是维

护统治制度必不可少的工具之一，它是麻醉人民的鸦片烟，

它的幻想力比其它宗教高超得多，迷人的方法也巧妙得多。

统治者利用佛教来欺骗人民，让他们顺从和忍耐剥削和压

迫，安心于贫困生活，把希望寄托于来世。但是，现实的

发展，并不是按照统治者所希望的那样进行的。同他们的

意愿相反，人民常常利用宗教的合法性，展开各种各样的

斗争，表达自己对现实的不满。据日本史书记载，在八世

纪三十年代和四十年代，农民们或集聚山地，或会合海岛，

“妄说祸福”，“妖言惑众”，进而也有发展为“盗贼”的。这

种以信奉神佛为名的群众性集结，“多则万人，少乃数千

还有不少农民，不忍地主阶级的压迫和剥削，纷纷逃入寺

院，剃发为僧。因为法律规定，僧侣是可以免税免租的。

另一方面，七世纪初叶，上层僧侣凭借着朝廷的威势，为

所欲为，有的甚至逐渐发展为不念佛经，不住寺院，专营

私利，专养妻室。所有这些情况，颇使奈良朝廷焦虑，曾

采取各种办法，对寺院和僧侣进行整顿。六八四年，施行
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二

僧纲制，设立最高佛教行政机关，任命僧正、僧都、律师

三级僧官，具体管理僧侣事务，包括整肃僧侣的风纪。七

年，为防止农民剃度（佛家语，意剃发为僧），宣布实

行“僧尼公验”制，规定每一个僧侣必须持有朝廷发给的凭

证，不持凭证者为非法僧尼。朝廷实行的种种整顿僧尼的

措施，虽能暂时地起一些作用，但仍然不能制止农民的流

亡和上层僧侣的腐化堕落。正在这时，奈良朝廷获知，在

唐朝佛教界中推行的戒律思想和授戒制度，对纠正日本佛

教僧侣中的上述弊病，是很有用处的。“戒律”是防止佛徒

胡作非为的佛教戒规。律宗推行的授戒制度严格规定，每

个僧侣要取得合法的地位，都必须接受名师的授戒。举行

授戒仪式时，需有十位名师在场，其中三位是授戒师，七

位是临场的证人（称“三师七证”），这就是说，十位僧侣可

以证明一名僧侣的合法性。十位僧侣的名声越大，地位越

高，也就表明受戒者的学问越深。奈良朝廷觉得，这种作

法既可以控制僧侣人数的盲目增多，又可以抑止僧侣的违

法行为，并借以提高僧侣的学问，更有效地为巩固王朝的

统治服务。于是，便积极地派遣学问僧前往唐朝，一边学

习戒律思想和授戒方法，一边物色唐朝的著名法师，邀请

他们到日本去传播戒律。

七三二年八月，在奈良朝廷任命第九次遣唐使节的前

后，当时担任律师职务的隆尊和尚，曾要求朝廷派遣两名

僧侣随使团遣唐，学戒律，请高师。他说：我素性顽愚，

知识浅薄，担任律师，实在名不符实，难以完成圣上委托。

我一直想赴唐深造，但一则因为“缺乏才力”，二则因身任
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印度僧婆罗门菩

律师，不便于出访求学，所以一直未能如愿。他向朝廷竭

力推荐两位有为的青年僧侣赴唐。一位叫荣睿，一位叫普

照。他特别称赞荣睿，说他机捷神睿，有辩论之才，年纪

虽轻，但“常患戒律不完备，始有跨海学唐朝之志”。隆尊

和尚的推荐，很快获得了朝廷的批准。

七三三年四月，荣睿和普照随遣唐使多诒比广成率领

的使节团，从难波津（大阪）出发，前来中国。由于途中遭

风暴，直至八月才达苏州。七三四年四月进入洛阳。当时

唐玄宗正在洛阳，大使和荣睿、普照等人都受到了接见。

此后九年间，荣睿和普照经常往来于洛阳和长安之间，一

边学习戒律，一边拜谒名僧，邀请他们东渡日本。期间，

他们成功地邀请了洛阳大福先寺的道璿

提等人东渡。

七四二年，即荣睿和普照在中国生活的第九个年头，

他们两人打算结束留学生活，及早归国。可是考虑到还没

有邀请到一位德高望重的大师，朝廷的使命尚未完成，倘

若空手归国，着实不好交待。两人互相勉励说：“必须抓紧

时间，不要空度时光，积极邀请名师一同归国”。经过努力，

他们先后邀请了长安安国寺的道杭和澄观、洛阳的德清和

正在长安的高丽国僧侣如海等人。

唐代法律规定，未经政府批准，私人是不能出国的，

因此，唐僧私渡日本是违犯国法的行为。若要顺利地达到预

期目的，必须设法取得唐朝官方的允许。正好道杭和尚曾

是唐朝宰相李林甫的哥哥李林宗的家僧。荣睿、普照经道

杭的介绍，会见了李林宗。荣睿向李林宗申述了自己的打
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算，并要求李林宗予以协助。李林宗是笃信佛教之徒，当

然不会反对僧侣去日本传教，可是，办理允许唐僧出国的

正式证件，也不是一件容易的事情。在经过再三的考虑之

后，他们商定了一个通便的办法，即办一张从扬州出发，

经海路到浙江天台山国清寺朝圣的证件，出海后如若顺风，

马上直航日本，如若风向不顺，则前往天台山再作计议。

关于航海船只问题，李林宗答应捎信给在扬州担任“仓曹”

官职的侄儿李凑，让他帮助办理。

盛秋时节，荣睿、普照、道杭、澄观、德清、如海以

及另外两名日本留学僧玄朗、玄法，带着李林宗给李凑的

亲笔信和到天台山朝圣的证件，离开长安，经洛阳向扬州

进发。
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佛寺巍巍庄严，寺内有九层佛塔，

荣睿、普照、道杭等人，到达扬州，正是菊茂花香的

十月。他们拜访了扬州仓曹李凑，呈递了李林宗的亲笔信

函。李凑妥善安置了荣睿一行，并满口答应将按照李林宗

的吩咐，造船备粮。

道杭是鉴真的弟子，今日到达扬州，并即将离开祖国，

一种师徒之间的亲密感情，使他立刻想去看望师父。一俊

造船备粮有了着落，他便去看望鉴真。听说道杭去探望名

师鉴真和尚，荣睿、普照也要一同前往。早在洛阳和长安

的时候，他们就已耳闻鉴真的大名。他们也曾暗自想过，

要是能邀请鉴真这样的大师去日本，那多好啊！今日来到

鉴真所在的扬州，而且又有道杭的引见，这个良好机会，

他们是无论如何也不愿失去的。

这时，鉴真住在大明寺，即现在的法净寺。

大明寺是扬州最著名的古刹，相传建于南北朝的宋孝

武帝时期

挺拔云霄。攀登顶层，可目穷千里，弯弯运河，滚滚长江，

绿茵丛中的繁华市景，尽收眼底。寺内还有古井清泉，甘

冽明洁，有“天下第五泉”之称。气势雄伟的佛塔，甘香清

冽的泉水，曾激发无数才气横溢的诗人们的诗兴，写下了
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裟，绣偈诗送来中国

不少隽永的诗篇和记叙。唐代著名诗人刘禹锡和白居易就

曾携手同登大明寺佛塔，并写下脍炙人口的诗篇：

步步相携不觉难，

九层云外倚阑干。

忽闻笑语半天上，

无限游人举眼看。

半月悠悠在广陵，

何楼何塔不同登。

共怜筋力犹堪任，

上到栖灵第九层。

这一天，道杭偕同荣睿、普照、玄朗、玄法等人，来

到名闻全国的大明寺。鉴真见了道杭、荣睿、普照等人，

格外高兴。荣睿、普照等人真诚拜谒，叙述早闻师父大名，

有志拜见，领请教诲，今日相见，实为今生有幸。谈话间，

鉴真详细地询问了日本的国情和佛教弘布情况。荣睿和普

照详尽地作了回答，他们说：“佛法东流至日本国，虽有其

法，而无传法人”。他们乘此机会，表露了邀请鉴真东去

日本的想法，说：“为使日本国佛教的兴盛，殷切地希望大

师父东游兴化。”听了荣睿和普照的邀请，鉴真和蔼地对在

身旁的众弟子说：“以前我听说过惠思和尚转生日本的故

事，还听说过日本国大臣长屋王制

的事情。‘山川异域，风月同天，寄诸佛子，共结来缘’。

看来，中日两国确确实实是佛法兴隆的有缘之国。今天，荣

睿法师、普照法师向我们发出邀请，你们之中，有谁愿意
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